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Precaución 


e Este disco compacto contiene software para la consola de videojuegos PlayStation®. Jamás lo utilice en otra máquina, porque 
podría estropearse. e Este disco se ajusta a las especificaciones de PlayStation® para el mercado europeo, y no debe usarse en 
las versiones de PlayStation® para fuera de Europa. e Para garantizar un empleo correcto, lea atentamente el manual de 
instrucciones de PlayStation®. e Inserte el disco en la PlayStation® con la cara que lleva el título impreso mirando hacia arriba. 

e Cuando maneje el disco, procure no tocar la superficie y sujételo siempre por los extremos. e Mantenga siempre el disco limpio y 
evite rayarlo. Si se ensucia, límpielo cuidadosamente con un paño suave. e No deje el disco cerca de fuentes de calor, no lo 
exponga a la luz solar directa y evite que entre en contacto con la humedad. e No intente usar un disco que esté combado o 
rayado, o en el que se haya utilizado algún tipo de adhesivo, porque ello podría provocar errores de funcionamiento. 


Recomendaciones 


e Descanse 15 minutos aproximadamente por cada hora que utilice la consola. e No utilice la consola si está muy cansado o si ha 
dormido poco. e Emplee la consola en una habitación bien iluminada y mantenga una distancia adecuada con respecto a la 
pantalla. e Las luces o formas luminosas parpadeantes que se encuentran en nuestro medio ambiente cotidiano pueden provocar 
ataques epilépticos a ciertas personas, lo que las hace susceptibles de sufrir un ataque mientras ven la televisión o utilizan 
videojuegos. Incluso aquellos jugadores que no hayan tenido jamás un ataque, pueden padecer de epilepsia sin saberlo. Si sufre 
de epilepsia, consulte con su especialista antes de utilizar videojuegos. También debe acudir al médico si, durante el juego, 
experimenta alguno de los siguientes síntomas: mareos, vista borrosa, espasmos musculares u otro tipo de movimientos 
involuntarios, desorientación, confusión mental y/o convulsiones. 


PIRATERÍA 


La reproducción no autorizada de la totalidad o parte de este producto, y el uso no autorizado de estas marcas registradas pueden 
ser considerados delitos penales. La PIRATERÍA perjudica, no sólo a los consumidores, sino también a los creadores, editores y 
distribuidores. Si Vd. tiene la más mínima sospecha de que este juego es una copia ilegal, o posee cualquier otra información sobre 
juegos pirateados, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente más cercano llamando al teléfono que figura al dorso 
del presente manual. 


En la última página de este manual encontrará el número de teléfono de atención al cliente 
(Customer Service No.) 





SÓLO PARA USO PRIVADO. Se prohibe la copia, adaptación, alquiler, préstamo, distribución, extracción, reventa, empleo en salas de máquinas recreativas, cobro por 
uso, retransmisión, exhibición pública y transmisión, acceso o uso por Internet, por cable o por cualquier otro medio de telecomunicación, de este producto o de cualquier 
marca comercial o elemento con derechos de autor que forme parte de él sin la autorización pertinente. 5 Star Racing O 2003 Kung Fu Ltd. Editado por Phoenix Games 
Ltd. Desarrollado por Kung Fu Ltd. Programas biblioteca O 1997-2003 Sony Computer Entertainment Inc. con licencia exclusiva para Sony Computer Entertainment 
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CÓMO JUGAR A 5 STAR RACING 


CREDITS 


INICIO DEL JUEGO 

1. Configura la consola PlayStation® de acuerdo con las indicaciones incluidas en el 
manual de instrucciones. 

2. Antes de insertar o extraer un disco, asegúrate de que la consola está apagada. 
Recomendamos no conectar ni desconectar periféricos cuando está encendida. 

3. Introduce el disco de 5 Star Racing y cierra la cubierta del disco. 

4. Conecta los mandos y enciende la consola PlayStation®. 


CONTROLES 

En las pantallas de menús, 5 Star Racing utiliza los siguientes controles: 
Acción Botón 

Desplazarse por los menús Botones de dirección 


Confirmar selecciones en los menús Botón & 
Volver a pantalla anterior aceptando 
los cambios Botón Q 


Durante la partida 
Durante la partida, 5 Star Racing utiliza los siguientes controles: 


Acción Botón 

Girar a izquierda/derecha Botones de dirección hacia la izquierda/hacia la derecha 
Acelerar Botón & 

Frenar / marcha atrás Botón O 

Cambiar vista Botón 

Vista invertida Botón Em 

Detener partida Botón X. 


NOTA: puedes jugar a 5 Star Racing con los joysticks analógicos derecho e izquierdo 
del mando analógico (DUALSHOCK®). Para utilizar los joysticks analógicos derecho 
e izquierdo, asegúrate de que el mando está en modo analógico (indicador de modo: 
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rojo). De forma predeterminada, el joystick analógico izquierdo se utiliza para mover 
el volante y el joystick analógico derecho para acelerar y frenar. 


Cómo jugar a 5 Star Racing 

En el menú principal selecciona el modo de juego que quieras con los botones de 
dirección y pulsa el botón & para confirmar la selección. Hay cinco modos de juego 
en 5 Star Racing: Custom Car Derby, Speed Duel, Super Car Chase, Muscle Machines 
y Rally Rider. 


Tras seleccionar el modo, aparecerán las siguientes opciones: 


e Track (circuito): esta opción te permite seleccionar el circuito en el que desees 
competir. 

e Vehicle (vehículo): esta opción te permite seleccionar el coche que quieras utilizar 
en esta carrera. 

e Options (opciones): desde aquí puedes personalizar las opciones del modo de 
juego actual. 


Difficulty (dificultad): con esta opción puedes elegir el nivel de dificultad entre 
easy (fácil, medium (medio) o hard (difícil). 

Number of laps (nümero de vueltas): aquí puedes determinar el nümero de 
vueltas de la carrera. 

SFX Volume (volumen de efectos de sonido): esta opción te permite configurar 
el volumen de los efectos. 

Music Volume (volumen de la música): aquí puedes determinar el volumen de la 
música. 

Centre Screen (centrar pantalla): con esta opción puedes centrar la pantalla. 
Vibration (vibración): aquí puedes activar o desactivar la función de vibración del 
mando analógico (DUALSHOCKQ). 


e Start (empezar): esta opción te lleva a la parrilla de salida de la carrera. 


Selecciona el coche y el circuito con los botones de dirección y pulsa el botón & para 
confirmar la selección. 
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Modifica las configuraciones del menú Options (opciones) con los botones de direc- 
ción. Cuando hayas terminado, selecciona Start (empezar) con los botones de direc- 
ción y pulsa el botón € para confirmar. 


Al empezar la carrera, estarás en la ültima posición de la parrilla de salida, detrás de 
otros cinco corredores. Tu objetivo es cruzar la línea de meta en primera posición. 


Cuando la carrera haya finalizado, tu puesto aparecerá en la pantalla de resultados. Si 
los demás corredores llegan a la meta antes que tü, perderás el control del vehículo y 
aparecerá la pantalla de resultados. Para saltarte esta pantalla, pulsa el botón X. 


A continuación, volverás al menü principal del modo de juego al que estés jugando. 


Credits 

Developer Kung Fu Ltd. 
Publisher Phoenix Games Ltd 
Music/sfx Will Davis 


Customer Services Numbers 


+ Australia ... .. 1300 365 911 .. 
Calls charged at local rate. Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products. - 


+ Österreich _.. erre REDE TIM SN... 


+ Belgique/Belgié/Belgien . 011 516 406. 
Prix d'un appel local. Veuillez composer les numéros du service aprés-vente pour recevoir une assistance technique destinée uniquement aux “produits PlayStation, 


* Danmark Les 33 26 68 00 um 
"Man- -Torsdag 9-16.30 Ere 10-15. Ring venligst kun til disse kundeservicenumre vedrørende hardwaresupport til PlayStation- -produkter. 


17.00-21.00 ma-to, 0.79 Euro/min. asiakaspalvelunumeroa voi käyttää vain PlayStation- tuotteiden laitteistotukeen ttyvissá kysymyksissä, 


«France .. - : : a —_⁄920313233_ _ e ————— 
Prix d'un appel local - ouvert du lundi au samedi. Veuillez composer les numéros du service aprés-vente pour recevoir une assistance technique destinée uniquement aux produits PlayStation. 


* Deutschland > 
0,12 Euro/minute. Rufen Sie diese Kundendienstnummern bitte nur an, wenn Sie Hardware-Support für PlayStation-Produkte 


* EMáda E = (00 301) 677 7701 
EBvik Xoéoon. TlapakaAciore. va TnAegwveite o£ auroug Tous dpi8uous tou Tunaros EEurmpetrjonie FieÀAdrdowv uôvo via Béuora 'vrioothpiEnc UMOHIKOU Tüv npolóviüv PlayStation. 


* Ireland 0818 365065 ... 
All calls charged at National Rate. Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products. 


ears _ iii ' 
“Please call these Customer Service Numbers onty for hardware support of PlayStation products. 


848 82 83 84 . 
Tariffa Nazionale. Chiamare questi numeri del Servizio Clienti solamente se si necessita di assistenza relativa all'hardware del prodotti PlayStation. 


UNUM xut 21 344700 mA 
“National Rate, Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products. 


"Nd. ER oD en EN 0495 574 817 


+ New Zealand 8 — o SERER 


“National Rate. Please call these Customer Service Numbers only for hardware support of PlayStation products. a 


820 75 050. 
Mon-Fre 8.30-16.30. Vennligst ring disse kundeservicenumrene bare for maskinvarestatte i forbindelse med PlayStation- produkter. 


e Portugal —— 70723310 Lc A ASNT 


_ Contacte-nos através destes números de Assistência ao Cliente para obter asitÉncia técnica | (hardware) apenas para produtos da PlayStation. 


» España _ 902 102 102. 
atención al cliente 


PET S LLL etes ATR REPARAR ca ORs una RET 


_ Mắn-Tors 8-17 Fre 8-15.30. Ri Ring endast dessa kundservicenummer för maskinvarusupport. av PlayStation- produkter. 


* Suisse/Schweiz/Svizzera _ 0848 84 00 85 
Tarif appel national / Nationaler Tarif / Tariffa Nazionale, Veuillez composer les numéros du service après-vente pour recevoir une assistance technique destinée uniquement aux produits PlayStation. 








- — 08705 99 88 77... e = é 
National rate. Gn may be mia for training purposes. Calls charged at local rate. Please call these Customer Servíce Numbers m" for TH support "m Playstation podes 
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